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The United States of America and the Republic of Cuba, being desirous
to conclude the conditions of the lease of areas of land and water for the
establishment of naval or coaling stations in Guantanamo and Bahia Honda
the Republic of Cuba made to the United States by the Agreement of Feb-
ruary 16/23, 1903, in fulfillment of the provisions of Article Seven of the
Constitutional Appendix of the Republic of Cuba, have appointed their
Plenipotentiaries to that end.

The President of the United States of America, HeErBERT G. SQUIERS,
Envoy Extraordinary and Minister Plenipotentiary in Havana,

And the President of the Republic of CGuba, Jost M. Garcia MONTES,
Secretary of Finance, and acting Secretary of State and Justice, who, after
communicating to each other their respective full powers, found to be in due
form, have agreed upon the following Articles:

ArTIcLE 1

The United States of America agrees and covenants to pay to the Republic
of Cuba the annual sum of two thousand dollars, in gold coin of the United
States, as long as the former shall occupy and use said areas of land by virtue
of said Agreement.

All private lands and other real property within said areas shall be acquired
forthwith by the Republic of Cuba.

The United States of America agrees to furnish to the Republic of Cuba
the sums necessary for the purchase of said private lands and properties and
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such sums shall be accepted by the Republic of Cuba as advance payment on
account of rental due by virtue of said Agreement.

ArTICcLE I1

The said areas shall be surveyed and their boundaries distinctly marked by
permanent fences or inclosures.

The expenses of construction and maintenance of such fences or inclosures
shall be borne by the United States.

ArticLE TII

The United States of America agrees that no person, partnership, or cor-
poration shall be permitted to establish or maintain a commercial, industrial
or other enterprise within said areas.

ArTicLE IV

Fugitives from justice charged with crimes or misdemeanors amenable to
Cuban law, taking refuge within said areas, shall be delivered up by the
United States authorities on demand by duly authorized Guban authorities.

On the other hand the Republic of Cuba agrees that fugitives from justice
charged with crimes or misdemeanors amenable to United States law, com-
raitted within said areas, taking refuge in Guban territory, shall on demand,
be delivered up to duly authorized United States authorities.

ArTIiCLE V

Materials of all kinds, merchandise, stores and munitions of war im-
ported into said areas for exclusive use and consumption therein, shall not
be subject to payment of customs duties nor any other fees or charges and
the vessels which may carry same shall not be subject to payment of port,
tonnage, anchorage or other fees, except in case said vessels shall be dis-
charged without the limits of said areas; and said vessels shall not be dis-
charged without the limits of said areas otherwise than through a regular
port of entry of the Republic of Cuba when both cargo and vessel shall be
subject to all Guban Customs laws and regulations and payment of corre-
sponding duties and fees.

It is further agreed that such materials, merchandise, stores and munitions
of war shall not be transported from said areas into Cuban territory.

ArtIcLE VI

Except as provided in the preceding Article vessels entering into or de-
parting from the Bays of Guantanamo and Bahia Honda within the limits of
Cuban territory shall be subject exclusively to Guban laws and authorities
and orders emanating from the latter in all that respects port police, Customs
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or Health, and authorities of the United States shall place no obstacle in the
way of entrance and departure of said vessels except in case of a state of war.

ArTicLE VII

This lease shall be ratified and the ratifications shall be exchanged in the
City of Washington within seven months from this date.

In witness whereof, We, the respective Plenipotentiaries, have signed this

lease and hereunto affixed our Seals.
Done at Havana, in duplicate in English and Spanish this second day of

July nineteen hundred and three.

H. G. Sguiers [sEAL]
Jost M. Garcia MoNTES [sEAL]



